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Chambre des Représentants. 

~l~ANCE DU tJ AOÛT i 920 

Projet de loi sur les traitements 
des instituteurs ( t ). 

Wetsontwerp op de wedde der 
onderwijzers (1 ). 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA CHAMBRE 
AU PREMIER VOTE (2). 

ARTICLE PREMIER. 

L'alinéa J•r de l'article 23 de la loi 
organique de l'enseignement primaire I· tot regeling van het lager onderwijs 
est rédigé comme suit : wordt gewijzigd als volgt : 

« L~s subsules que l'État accorde cm­ 
nuellement aux communes et aux direc­ 
tions des écoles adoptables pour le sou­ 
tien, respectiuement des écoles primaires 
communales et adoptées et des écoles 
primaires culoJ>taUes, sont équiuaients 
tnux traitements du personnel ensei­ 
·gnant, qui .rnnt les mêmes pour Les 
instituteurs et les institutrices, se cal­ 
culent d'après le barème minimum éta­ 
Ui par les articles 29, 30 et 31 et com­ 
prennent en outre les indemnités de 
direction prévues à l'article 32 de· la 

TEKST DOOR DE KAMER 
IN EERSTE LEZING AANGENOMEN (2). 

EERSTE ARTIKEL. 

Het eerste lid van artikel 23 der wet 

« De toelagen, door den. Staat elk 
jaar verleend aan de gemeenten en aan 
de besturen dei· tuumccmbarc scholen 
lot ondersteuning, on<lc1·sc/w,dc11lijk, 
van de lagere gemecnlesdwlen, aange- 
1w111c11 scholen en tunmeembore scholen, 
bedragen eoenoeci als de. _jaarwedden 
van het onderioijseiu! personeel, welke 
gelijk iijn voor de onderwijzers en voor 
de tnuienohzercsseu ; -zij worden hure­ 
/rend nrw1· den minimum-,:ooster, be­ 
paald bij de artikelen 29, 30 en 31, 
en begrijpen daarenboven de bestuurs- 

(1) Projet de loi, n° 432. (!) Wetsontwerp, n' 432. 
Rapport, n° 464. Verslag, n' 464. 
Amendements, n°• 41'iv, 469, 473, 488, Amendementen, n" 41:1~, 460, 473, 488, 
490 et 494. 490 ~n .f94. - 

(2) Les amendements adoptés par la Cham- . , ('.!) Oc amendementen.door de Kamer aan­ 
bre sont imprimés en caractères Ualiques genomen, iijn cursief gedrukt, 
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présente loi, Ces subsides" sont liquidés 
mensuellement et directe-ment au profit 
des membres du personnel (1). 

AuT. 2. 

L'article 29, ·t0, de la loi organique 
tic l'instruction primaire est modifié 
comme suit : 

1° Un traitement de base de 4,800 
francs. 

Au 2° du même alinéa, les mots : 
« pour les uns et les autres», sont sup-] woorden << voor beiden .J) weggelaten. 
primés. 
Au 3°. Le montant de l'indemnité 

familiale pnr eniunt mineur est porté 
. 1·· ,109 ro a 1 .. o~.;) . . 
Un n° 4·', conçu comme suit, est ajouté 

à l'article 29 de la loi : 
te traitement ries martres spéciaux 

réun issant fes conditions á fi.:cc,· par 
arrêté royal el cluirqé: d'cnseiqner eer­ 
taines branches dans les écoles où le 
personnel ordinaire n'a pas les aptitudes 
spéciales pour donner cet enseignement, 
sont calculés à raison de 4 "/0 du reoemi 
des instituteurs par heure hebdomadaire 
de cours . 

Aur. 3-. 

L'article 30 /) est modifié comme 
suit : 

/) . Sous réserve des situations acquises I O. Onder voorbehoud van de verwar­ 
le traitement de base des instituteurs ven toestanden uordt de aanvangsweelde 

(1) L'article premier du Ccuvernement]a 
été retiré. 11 était conçu comme suit: 

ARTICl,E JlfiEmER. 

Un article nouveau est inséré dans la loi organique 
de l'instruction primaire à la suite de l'article 28. 

Cet article est ainsi conçu : 

vergoedingen voorzien bij artikel 32 
dezer wet. Die toelagen wo1'den maande­ 
lijks enredustreeks "" batevm~ de lederi 
van het personeel uitbetaald (1). 

ART. 2. 

Artikel 29, 1°, der wet tot regeling 
van het lager onderwijs wordt gewij- • . 

,zigd als volgt : 

1° Eene aanvangswedde van !i,800 
frank. 
In n' 2° van hetzelfde lid worden de 

ln 3°. flet bedrtu; der gez-insver­ 
goeding »oor · elk mindeTjarig kincf, 
wordt bepaald op ('r. 182.50. . 
Aan artikel 29 der wet wordt een 

4<!0 lid toegevoegd, luidende : 
ne wedde van de bijzondere leermees- _ 

tcrs, voldoende aan de bij koninklijk 
besluit gestelde vcreuclucn en met. het 
olldcrwijs vun sommige vakken belast 
in · de: se/toten waar het gçwoon páso­ 
neel daartoe niet bekwaam is, worden 
berekend tegen 4 t. lt. van het inkomen 
der onderwijzers voor elke uur les per 
week. 

AR·r. 3 

Artikel 30 }) wordt gewijzigd als 
volgt : 

('l) Het eerste artikel werd in eerste lezing 
ingetrokken. Het luidde aldus : 

EERSTE ARTIKEL. 

Een nieuw artikel wordt in de wet tot regeling 
van het lager onderwijs achteraan artikel 28 opge­ 
nomen. 

Dit artikel luidt als volgt: 

Aur. 28hi,, - Le traitement ci-après fixé est le I AnT. 28bls, - De hierna vastgestelde wedde geldt 
111c':1lil: pour les instituteurs et les institutrices. I voor onderwijzeressen alsvoor onderwijzers. 
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non mariés, vivant en eonunun.des ècoles der in gemeenschap levende ongehuwde 
commu11alesrulo1;tièi'ëi ·aJÖ-plables·-·csL onderwijzers van de gemeentelijl,:e, aan­ 
fixé ü 2/,:00 francs; l'indemnité de genomen en aanneem hare scholen be­ 
résidence n' est due qu'au chef tl' école; paald op 2AOO frank; de huishuurver­ 
elle est calculée d'après les bases établies goeding is alleen aan het schoolhoofd 
lt l'article précédent pour les institu- verschuldigd ; zij wordt berekend naar 
leurs communaux. de grondslagen, bij het vorig artikel 

vastgesteld voor de gemeenteonder­ 
WIJZers. 

ART. 4. 

L'article 3-1 A est modifié comme 
suit : 

Le traitement de base sera augmenté 
périodiquement dans la mesure suivante: 

a) Pour les instituteurs laïcs, de : 

Hui: augmentations annuelles de 
200 francs; 

Quatre augmentations biennales de 
200 francs; 

Deux augmentations triennales de 
200 francs, 
et uneauqmenuuion fi11alede 400 francs 
à lu 25• année de services. 

b) Pour les instituteurs non mariés, 
vivant en commun, des mêmes augmen­ 
tations, réduites de moitié. 

Ces augmentations prennent cours 
au ter janvier <le chaque année. 

ART. 5. 

Artikel 3J A wordt gewijzigd als 
volgt : 

De aauvangswedde wordt periodiek 
op de volgende wijze vermeerderd : 
a) Voor de wereldlijke onderwij zers, 

met : 
1Jcht jaarl{jk.sche verhoogingen van 

200 {rank; 
Vier uoeeuuir! ij/is cite rcrlwogingen 

ran 200 [runk ; 
Twee driejaarlijksche vcrhoogingen 

van 200 frank, 
en eene cindverhooging van 400 {rank 
na 25 jaren dienst. 

Û) Voor ile in gemeenschap levende 
ongehuwde onderwijzers, met de helft 
dcrzellde verhoogingen. 

Deze verhoogingcn zijn verschuldigd 
vanaf 1 Januari van elk jaar. 

L'article 3-t IJ, alinéa 1, est modifié 
comme suit: 

· JJ. Pour la période antérieure à la 
présente loi, seront admis, en vue de 
l'octroi des augmentations périodiques, 
tous les services rendus, mèmc :1 Litre 
temporaire, dans les écoles primaires 
ou gardiennes, communales, adoptées 
ou adoptables. 

AnT. 4. 

AI\T. 5. 

Artikel 31 13, lid ,1, wordt gcwijzïgd 
als volgt : 

IJ. Voor het tijdperk, dntaan deze wet 
voorafgaat, komen, lot het verlcencn van 
(le periodieke verhoogingen, in aanmer­ 
king al de diensten, zelfs die welke tij­ 
delijk bewezen werden, in de gemeen­ 
telijke, aangenomen of aanneembare 
lagere scholen of bewaarscholen. 
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A l'alinéa 3, les mots « tians les 
écoles gM<licnncs inspectées » sont 
supprimés. 

In lid 3 worden de woorden « in de 
onder toezicht staande bewaarscholen » 
weggelaten. 

c) Lid 4 van tiuera Il van ortike! 31 
der wet tot reg,,f i1lg van het lager onder­ 
wijs uordt gewijzigd als volgt : 

c) /,e 4c olinéa tlu liuera Il de l'm·­ 
ticle 81 tie lu loi organique de r ensei­ 
gnement primaire est modifié comme 
suit : 

n Les services rendus pe-iultmt la 
guerre 1wr les instituteurs mobilisés 
dans les armées-les services rendus dans , . 
les écoles belgc.s ou alliées par les insti­ 
tuteurs réfugiés en terre d'asile et ceux 
rendus pa1· les instituteurs dans les 
armées belges ou alliées; les années 
pendant lesquelles les .nsttuteurs ont 
été empêchés tic remplir leurs [onctions 
pour des raisons de force miieure et 
n'ont pu á cause de leur tige, de ma­ 
lad.« ou d'autres circonstances nulépcu» 
doutes de leur volonté, rendre des 
services ni. 'dons les écoles ni duns les 
armées belges 011 alliées, sont compris 
dans la suppntution. des années de 
service. li en est de même du temps 
de service passé ù r arrière du [ront 
à lei suite d'une désign:1t1on d'office. 
Le temps de service accompli depuis 
le t: (lOÎlt 191.J par fes instituteurs 
mobilisés et qui leur donne droit à 
l'attribution de chevrons de front de 
mènu: que le temps pendant lequel ils 
011t été efl1ictive111e11t prisonniers est 
conun« ••,ifou.blc. li en est de même <lu 
Lemps pe11d•11t lequel des instituteurs 
mobilisés 011 voiontcircs de guerre ont, 
par suite dt maltulie, de blessures ou 
d'i11/innité3 contractées à l'armée, été 
dans l'impossibil,té d'obtenir des che­ 
vrons de front. » 

A11T. G. 

,, · 1)e diensten ge,Juremle den o.orloy 
door de gemobiliseerde ondenoiisers in 
de legers bewezen; de diensten, in de 
BelfJÙïche o{ geallieerde scholen bewe­ 
zen door de naar den vreemde uitge­ 
weken ondenoijur« en de diensten, 
door de onderwijzers in de /Jelgische of 
geallteerde legers bewezen; de jaren, 
gcd1,remlc welke de ondenoiizers door 
overmacht belet waren hun ambt uit le 
oefenen en zij, wege11s hunnen ouder­ 
dom, zie/ile of tnuiere omsumdujhrtlen. 
nm hun wil on{l./hanlœlijk,geen diensten 
konden bewijzen in de Belgische of geal­ 
lieerde scholen of legers, zijn begrepen 
in de berekening der dienstjaren, Dit 
geldt eveneens voor den diensttijd door­ 
gebracht achter lie! front ten gevolge 
eeuer cumstelling uan ambtswege: De 
diensttijd, dien de gemobiliseerde onder­ 
wijzers »clbractiten sedert 1 Augustus 
1914 en die hun recht geeft op te toe­ 
kcm1i11g van [rotüclieurons, alsmede de 
tijd luuuicr werf,clijke gevangenschap, 
telt uoor d11bbel. Dit geldt eveneens voor 
d· n tijd, gedurende welken de gemobili­ 
seerde onderwijzers of onaenoiizers­ 
oorlogsvrijwilligers, wegens ziekte, uer­ 
woll(/ingen of lichaamsgebreken in het 
leger opgedaan, in de onmogeljkheid 
,varen [rontcheorons te bekomen. » 

Les rlisposilions suivantes sont insé­ 
rées i1 l'article 31, :1 la su ile du liltéra IJ: 

IJM•. A partir de la mise en vigueur 
de la présente loi, les augmentations 

AnT. 6. 

In artikel 31, na littera IJ, worden de 
volgende bepalingen opgenomen: 

IJhis. Vanaf het in werking treden 
dezer wel worden <le verhoogingen 
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ne seront accordées que si elles 
justifiées par les services fournis 
l'intéressé. 

sont. alleen dan verleend wanneer zij zijn 
par I gewettigd door de diensten bewezen 

door den belanghebbende. 

nier. Le service scolaire comprend 
outre le service de l'enseignement pro­ 
prement dit, le service de l'assistance 
aux œuvres complémentaires de 1'écolc, 
telles qu'elles seront définies par arrêté 
·royal. 

Au. 7. 

La dispositioii suivante est insérée à 
l'article 31 littera C, à la suite des 
mots : cc qu'il y a lieu de retenir ttnü 
ou part-ie de l'augmentation périodique 
de traitement >> : 

1'oute(ois le Ministre compétent 
pourra. pour des motifs graves, déci arer 
directement, qu'i! y a lieu de refuser 
les augmentations prévues à l'article 4 
de la présente loi. 

Aar. 8. 

L'alinéa i3 de l'article 33 est modi­ 
fié comme suit : 

'1° Un traitement de base, qui sera de 
4,800 francs, si l'intéressée possède .le 
diplôme d'institutrice primaire ou de 
régente, et de 3,600 francs, si elle ne 
possède que le certificat d'aptitude aux 
fonctions d'institjurico gardienne ou si 
elle est dispensée en vertu de l'alinéa 8 
du présent article. 

JJ1er. De schooldienst omvat, buiten 
den dienst van hel eigenlijk onderwijs, 
de medewerking aan de toegevoegde 
schoolwerken, zooals zij bij /,mûnldijk 
besluit worden geregeld. 

L'alinéa -16 du même article est mo­ 
difié comme suit : 

Les institutrices gardiennes ont droit, 
si elles possèdent Ie diplôme d'institu­ 
trice primaire ou de régente, à des aug­ 
mentations réparties en 25 ans. 

ART. 7. 

Oc ·volgende bepuling wordt fo arli­ 
kel 31, tillera C, na de woorden : « ilat 
de periodieke weddeverlwo9in9 geheel 
of gecleeltelijk niet dient te worden ver­ 
leend » opgenomen : 

Echter kan de bevoegde Minister, 
om gewichtige redenen, reclustreeks ver­ 
/duren dat de verhoogingen, voorzien 
bij artikel 4 dezer wet, dienen. te worden 
geweigeni. 

Anr. 8. 

Artikel 33, lid 13, wordt gewijzigd 
als volgt : . 

l O Ecne aanvangsweelde, bedragende 
4,800 frank, zoo de betrokkene in het 
bezit is van het diploma van lagere 
onderwijzeres of van regentes, en 3,600 
frank, zoo zij slechts het bevoegdheids­ 
diploma tot het uitoefenen van het ambt 
van bewaarschoolonderwijzeres bezit of 
zoo zij uit hoofde van lid 8 van dit 
artikel er van vrijgesteld is. 

Lid 16 van ditzelfde artikel wordt 
gewijzigd als volgt : 

De onderwijzeressen der bewaarscho­ 
len, zoo zij in het bezit zijn Yan het diplo­ 
ma van lagere onderwijzeres of van re­ 
gentes, hebben recht op verlwoginyen 
verdeeld over 25 jaar. 
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L'alinéa n du même article est mo­ 
difié comme suit : 

Pom les institutrices gardiennes 
non mariées et vivant en commun, les 
taux du traitement de base et des aug­ 
mentations périodiques sont réduits <le 
moitié. 

Arr-r. 9. 

L'article 3/t, est modifié comme suit ; 

Une indemnité est attachée à la pos­ 
session de certificats spéciaux pour 

· l'enseignement de certaines branches. 
Un arrêté royal détermine les certificats 
qui entrent en ligne de compte et fixe 
le taux de l'indemnité pour chacun d'eux. 

Le montant total de ces indemnités 
ne peut dépasser 300 francs. 

ART. 2Qbis; - Les instituteurs des 
écoles adoptées ou adoptables ne peuvent 
renoncer à leurs fonctions que moyen­ 
nant un préavis d'un mois. 

Lid 17 van hetzelfde artikel wordt 
gewijzi;d als volgt : 

V 001· de in gemeenschap levende on­ 
gehuwde onderwijzeressen der bewaar­ 
scholen worden de aanvangswedde en 
de periodieke verhoogingen op· d~ 
helft verminderd. 

ART. 9. 

Artikel 34 wordt gewijzigd als volgt: 
Eene vergoeding is verbonden aan 

het bezit van bijzondere getuigschriften 
voor het onderwijs van sornmigevakken. 
De getuigschriften, die daartoe in aan­ 
merking komen, en het bedrag <lei· 
vergoeding voor elk hunner worden bij 
koninklijk besluit vastgesteld. 

Het gezamenlijk bedrag dezer vergoe­ 
dingen mag niet300 frank overschrijden. 

AnT. 10. 

Un article nouveau est inséré à la I Een nieuw artikel wordt na artikel 26 
suite de l'article 26 <le la loi scolaire : der schoolwet ingevoegd : 

Les autorités scolaires peuvent égale­ 
ment dans les mêmes conditions dé­ 
noncer le contrat, mais elles ne peuvent 
le faire sans motif grave. L'appréciation 
de ces motifs appartient au conseil 
communal pour les instituteurs com­ 
munaux, au conseil prévu par l'article 
26 de la loi scolaire pour les institu­ 
teurs des écoles adoptées et adoptables. 

· Il en est de même pour toute peine 
disciplinaire pouvant entraîner la révo­ 
cation en cours d'année. L'instituteur 
accusé doit être entendu et admis il 
présenter ou à faire présenter sa dé­ 
fense. 

Arr. 26his. - De oruler'!'ijzers van de 
aangenomen of aanneembare scholen 
mogen alleen dan van hun ambt afzien 
wanneer zij het eene maand vooraf' 
hebben opgezegd. 

Op dezelfde wijzen mogen de school­ 
overheden eveneens van het contract 
afzien, doch niet zonder gewichtige 
redenen. Het beoordeelen van deze 
redenen wordt voor de gemeenteonder­ 
wijzers aan den gemeenteraad, voor <le 
onderwijzers der aangenomen en aan­ 
neembare scholen aan den bij arti­ 
kel 26 der schoolwet voorzienen raad 
opgedragen. Hetzelfde geldt voor elke 
tuchtstral, welke afzetting onder het 
schooljaar medebrengen kan. · De be­ 
klaagde onderwijzer moet worden ge­ 
hoord en heeft het recht zich te verde­ 
digen of te doen verdedigen. 
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AnT. H. 

L'alinéa 3 de · l'article 39 <le la loi 
scolaire est modifié comme suit : 

L'inspecteur cantonal visite au moins 
deux. fois l'an tontes les écoles tic son 
canton. Une fois an moins par trimestre, 
il réunit en conférence les instituteurs 
de son ressort et adresse il l'inspecteur 
principal un rapport sur la situation de 
l'instruction primaire dans les corn­ 
munes qu'il a parcourues. Chaque ins­ 
pecteur principal préside annuellement 
une des conférences d'instituteurs cl vi­ 
site au moins Lons les deux ans chaque 
école de son ressort. JI adresse, chaque 
année, au Ministre, un rapport sui· la 
situation de l'instruction primaire de 
son ressort. 

lln règlement d'administration gimé­ 
rale organise le corps des inspecteurs 
de l'enseignement primaire, détermine 

· le nombre, les ntuihutions .et le traite­ 
mc11L des inspecteurs des diverses caté­ 
gories, et arrête tout cc qui concerne 
le conseil de perfectionnement, les 
conférences et les moyens d'encoura­ 
gement (1). 

Dispositions spéciales ou transitoires. 

Ain. ·12 ( ancien ·I i3). 

Une indemnitè de vie chère.csL acco1·-1 Buiten de hierboven vastgestelde 
déc, outre les traitements ✓ ci-dessus wedde wordt een duurtebijslag aan de 

(1) L'article 12 a été supprimé au premier 
vole. li était conçu comme suit : 

AnT. 12. 

Sous les conditions :·, déterminer par arrètó royal, 
les dirC'r'leurs communaux de l'cnseigncmcut pri­ 
maire qui ne sont spécialement allacl;és ù aucune 
r~colc tombent sous l'application de la présente loi 
et de la loi organique de l'instruction primaire. 

Les situations acquises au tor janvier -!!HO par des 
:,gr.nt, rie celle ralégoriP sont respectées. 

ART. H. 

Lid 3 van artikel 39 der schoolwet 
wordt gewijzigd als volgt : 

Elke kantonnale schoolopziener be­ 
zoekt, ten minste tweemaal 's jaars, ál 
de scholen van zijn kanton. Eens per 
kwartaal ten minste vereenigt hij de 
onderwijzers van zijn gebied in ecne 
vergadering en zendt hij aan den hoofd­ 
opziener een verslag over den toestand 
van het lager onderwijs in de gemeen­ 
ten welke hij heeft bezocht. Elke hoofd­ 
o pziencr zit jaarlijks eene der onder­ 
wijzersvergaderingen voor en bezoekt, 
om de twee jaar ten minste, iedere 
school van zijn gebied. Ieder. jaar 
zendt hij den Minister een verslag over 
den toestand van het lager onderwijs 
in zijn gebied. 
Een reglement van algemeen bestuur 

richt hel korps del' opzieners van het 
lager onderwijs in, bepaalt het getal, 
de bevoegdheden en de jaarwedde van de 
o pzieners der verschi llende reeksen; 
het richt tevens den verbeteringsraad 
en de onderwijzersvergaderingen in en 
stelt de middelen tot aanmoediging 
vast (l). 

Bijzondere bepalingen of overgnngs­ 
bepalingen. 

(1) Artikel -12 werd in eerste lezing weg­ 
gelatcu. liet luidde als volgt: 

ART. 12. \ 

Gemeentelijke bestuurders van hel lager onder­ 
wijs, die aan ~eene enkele school in het bijzonder 
verbonden zijn, vallen, binnen de voorwaarden 
door een koninklijk besluit te bepalen, onder de 
toepassing van deze wet en van de wet lot regeling 
van hel lager onderwijs. 

De toestand op ·1 Januari -1920 van agenten dezer 
reeks blijft onaangeroerd. 
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fixés, aux membres du personnel ensei- leden van het onderwijzend personeel 
gnant. Elle sera de 600 francs par an verleend. Hij bedraagt jaarlijks 600 frank 
pour les.agents lates et de 300 francs· voor de wereldlijke en 300 frank voor 
pour les agents non mariés, vivant en de ongehuwde in gemeenschap levende 
commum. 

Le Gouvernement pourra, de trois en 
trois mois, réviser celte indemnité selon. 
les fluctuations du prix de la vie. 

Un crédit de 11 uullums de francs 
est ouvert au nlùzi.,;tère des Sciences et 
des 1hts pour assurer le paiement en 
1920 de ladite nulemnùé. 

Ce crédit sera rattaché au tableau 
X V Il, titre Il. Dépenses de nature 
extraordinaire. Article 84&ii (nouveau) 
du Budget général de l'exercice 1920. 

ART. rn (ancien 14). 

La présente loi sortira ses effets à 
partir du 14

' Mai 1920. 

ART. -14 (nouveau) .. 

La loi scolaire de 1014 sera réimpri­ 
mée avec les modifications apportées pm: 
la présente loi. 

agenten. . 
Om de drie jaar kan de Regeering het 

bedrag van dezen bijslag herzien naar 
de schommelingen van de levensduurte. 
Een crediet van 11 millioen frank 

wordt aan het Ministerie van l'Veten­ 
schappen en Kunete« toegestaan om de 
betaling van gezegden bijslag in 1920 
te verzekeren. 

Dit crediet wordt opgenomen in. 
tabel X V Il, titel tï, Uitgaven van bui­ 
tenqeuumen. aard. Artikel 84bis (nieuw). 
Algemeene Begrooûng voor het dienst­ 
[aar 1920. 

ART. 13 (vroeger 14). 

Deze wet is verbindend vanaf den 
1° Mei 1920. 

Anr; 14 (nieuw). 

De schoolwet van 1914 zal worden 
herdrukt met de wijzigingefr, door deze 
wet daarin gebracht. 


